Origine spediz Doc. ditrasp. 20235780
GKN SINTER METALS SPA pata 16 Frebbraio.2026
?/IA INDUSTRIALE g .
—-39032 SAND IN TAUFERS BZ
'SAND IN TAUFERS ' : DOC' dl trasp
ITALY
Bill To 100013245 ' Destinaz. sped 100013245
MAGNA PT S.P.A. MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4 VIA DEI CICLAMINI, 4
1-70026— MODUGNO BA 1-70026— MODUGNO BA
ITALY . ITALY
Poliz7_.a di car 100233857 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg CPT Qur Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FMil25 ° DUNS Number 428432348
Logistic Contact ZIMMERHOFER BENJAMIN
Vettore/LSP Quartex Ltd Cambio proprieta
30 VIA DELL'ASTRONAUTICA, 21
I-36100 VICENZA VI
GKN Articolo Descrizione Quant. sped. Unita
FP C4005 CAP Top Cover 8000,00 pz
Articolo cliente 2517204314%c GKN Numero ordine 100000939 / 1
Ordine cliente 550004747001 Order Line / Seq
Lotto 100150355 Commodity Code 84839089
100150355 4000 pc
Packages Pcs/Package
80 100
Returnable Packaging Items
GKN Articolo Articolo cliente Quantita
900051

o Solln 88kl

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: b\

Data co : LO .

Firm.

KUEHKNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 'gaﬁ

Conformita alle s;hade d‘imballo: '

L.

Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets | Numero imballaggi
811,04 604,80 kg 4

Firma vettore/LSP

Terms and conditions: https://www.gknpm.com/en/Utilities/terms-and-conditions2/

Sede legale, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via delle Fabbriche 5, I-39031 Brunice (BZ)
Rechts- Varwaltungssitz/Produktionsstatte: GKN SINTER METALS AG - FabrikstraBe 5, I-39031 Bruneck (BZ)
vat-ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintr.Handelsreg. BZ: ITO0126210210
Email: info.italy@gknpm.com - Internet: www,gknpm.com - PEC: gknsintermetals@legalmail.it

Capitalé sociale / Gesellschaftskapital: 1.031.250,00 i.v. / v.e. =- Tel.: +39 0474 570211, Fax: +39 0474 553045
Sede produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82/84, I-20063 Cernusco s/N (MI) - tel.:+39 02 9290511 - Fax:+39 02 9230690
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SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
CONSIGNMENT NOTE

LETTRE DE VOITURE

2 Destinatar (nums, adresa, {ara)
Empfanger (Name, Anschiift, Land)
Conslgner (name, adress, count

Deslinataire (nom, adressa, ayiﬂ”
Maecr/ 4 S.AA-

via DE Clecamivi &
1- 7Zoo 2 & — HopD uéa/qrgﬁ;

3 Locul previizut pentru [ivrarea marfil
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4 Locul 51 data IncArclsil marfil
01t und Tag der Ubernahma des Gutes
Place and date of taking over the gocds
Liau et date de la prise en charge da la marchandise

SARD |V TROFERS (TALY
73.02. 726 |

1 7Transpurta(oll succesivi (nume, &dresa, fara)
Nachfalgende Frachifilrer (Name, Anschrift, Land)

Successive carriers (name, address, country)

Transparteurs successlfs (nom, adress, pays)

5 Documente anexate
Baigefugte Dokumente
Documents attached ) -

72235780

1 8 Rezarva si obsarvatil als transportatetilor
Vorbehalte und Bamerkungen dar Frachtfihrer
Carrier's resarvation and observaticns
Reserves et observations du transporteur

6 Marc! gi numere 7 Nr. de colete 8 Mod de ambalare o] Natura marfii 10 N, stafistic 11 Greutate brut3, kg. 1 Cubaj m’
Kennzelchen und Nummem Anzahl dsr Packslicke Art der Varp ] i des Gutes Slatistiknummer Bruttogawicht, kg. Umfang in m’
Marks and Nom Number of packages Mathod of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight, Kg Volume, m*

Nature de la marchandise No slatistique Poids brut, Kg Cubage, m*

Marques et numéres Nambre da colis Mode d'embaliaga

L

plzme) & 1700
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1
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Clasa Cifra Litera ° (ADR")
Klassa Zffer Buchstabe
Classe Number Letier
La classe La chiffre La letira
1 3 Instrucjiunie expeditorulul 1 g GConvenlii speciale

Anweisungen des Absenders Besondere verelnbarungen

Sender’s Instructions Speclal agreesmants

Instructions de Fexpéditaur Conventions parliculléres

\ 20 De platé; / Zu zahlen vom: Expeditor / Apsender Valuta / Wahmnung Destinatar / Emplanger
\ To Le paid: { A pazer. Sender / Expéditeur Cumency f Monnala Canslgnee f Deslinataire
A Pref transpod / Fracht
! Cariage changes / Prix de ransporl
Sold / Zwischensumme
Balance Solda
. Taxa suplimentare f Zuschiage
14 P ipll de 1 Erachizahl : Supplem charges / Suplements -
A n i oot + —
I as lo pay for L d'afir it Accesori/ Nebengebuhien KU E (J t L S.l’-l-

Data
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Establishad in
L

Establle 4

Incheiat la WD ,ﬂ/
Ausgefertigt i, . .
TH/TERS

Datum 4.5 . 02’ 76

FILIALE:

S et S Tk ihe

Signature or stamp of the sender
Signalture et cachet de Pexpéditeur

il
tempel des Frachllihrers
Signature ar stamp of the carrier
Signature et cachet da transport

15

g
Cash of delivery / Rembotrsement

24 Receplia méri
Gut empfangen

verifica su qualitg

ra gl g !
Ut hrift und pel das Emp
Signature or stamp of the consignea
Signalure et cachst destinalalre

[ Franco/ Frei/ Camiage paid Accessaries / Accessaires - o
Total da plaid/ Die Gesamlzahluny arsinl, snc - 70046 MoUOgmo{BA
[} Nonfranco / Unfrei/ Camiage forward ' T:Lal P:;menll Paiement Tolal 9 Viadel Ui ! ] .
Rambursare ! Ruckerslatiun,

riserva di
e quantita’

Printing & orders CMR DISTRIBUTION SRL-D (004 0720 53 88 00 | distribcmro@gmail.com)
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